
A2.2 Preparare i bagagli 
Ihr Gepäck packen
https://app.colanguage.com/de/italienisch/lehrplan/a2/2  

La valigia (der Koffer) La fotocamera (die Kamera)

Lo zaino (der Rucksack) Gli occhiali da sole (die Sonnenbrille)

I bagagli (das Gepäck) Il caricatore (das Ladegerät)

La borsa (die Tasche) Le cuffiette (die Kopfhörer)

Il cappellino (die Kappe) Prepararsi (sich vorbereiten)

Il costume da bagno (der Badeanzug / die Badehose) Portare con sé (mitnehmen)

Il pigiama (der Schlafanzug) Fare un viaggio (eine Reise machen)

La crema solare (die Sonnencreme) Dimenticare (vergessen)

L'asciugamano (das Handtuch)

1. Dialog: Preparare i bagagli per la partenza

Maurizio: Hai già preparato la valigia per la partenza? (Hast du den Koffer für die Abreise schon gepackt?)

Alice: Devo ancora metterci l’asciugamano e il
costume da bagno. 

(Ich muss noch das Handtuch und den Badeanzug
reinlegen.)

Maurizio: Non dimenticare gli occhiali da sole e la crema
solare. 

(Vergiss nicht die Sonnenbrille und die
Sonnencreme.)

Alice: Hai ragione, forse è meglio portare anche un
cappellino. 

(Du hast recht, vielleicht sollten wir auch eine Kappe
mitnehmen.)

Maurizio: Brava, così almeno evitiamo di scottarci in
spiaggia. 

(Gut, so vermeiden wir zumindest, uns am Strand zu
verbrennen.)

Alice: Tu invece hai preso la macchina fotografica? (Hast du denn die Kamera eingepackt?)

Maurizio: Sì, devo solo trovare il caricatore. (Ja, ich muss nur noch das Ladegerät finden.)

Alice: Perfetto. Cos’altro potrebbe mancare nei
bagagli? 

(Perfekt. Was könnte sonst noch im Gepäck fehlen?)

Maurizio: Le cuffiette, così possiamo ascoltare un po’ di
musica durante il viaggio. 

(Die Kopfhörer, damit wir während der Fahrt ein
bisschen Musik hören können.)

Alice: Sì, le ho già messe nello zaino stamattina. (Ja, die habe ich heute Morgen schon in den
Rucksack getan.)

Maurizio: Bene, direi che ci siamo allora, no? (Gut, dann würde ich sagen, sind wir bereit, oder?)

Alice: Aspetta, stavo per dimenticare il pigiama, come
sempre. 

(Warte, ich wollte wie immer beinahe den Pyjama
vergessen.)

Maurizio: Almeno stavolta te lo sei ricordata in tempo. (Zumindest dieses Mal hast du ihn rechtzeitig
dabei.)

Alice: Ok, allora possiamo chiamare il taxi. (Okay, dann können wir ein Taxi rufen.)
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1. Dove metterà Alice le cuffiette?

a. Nel bagaglio a mano dell’aereo b. Nella borsa per il lavoro

c. Nello zaino d. Nella valigia di Maurizio
2. Perché Maurizio consiglia ad Alice di portare un cappellino?

a. Per evitare di scottarsi in spiaggia b. Perché è un viaggio di lavoro

c. Per non dimenticare il pigiama d. Per rispettare le regole dell’aeroporto
1-c 2-a

2. Grammatik: Das Verb metterci 
Metterci gibt an, wie viel Zeit eine Person benötigt, um etwas zu tun.

Forma (Form) Esempio (Beispiel)

Io ci metto
Io ci metto dieci minuti per prepararmi. (Ich brauche dafür zehn Minuten, um mich fertig zu
machen.)

Tu ci metti Tu ci metti troppo tempo. (Du brauchst zu viel Zeit.)

Lui/ Lei ci mette Lei ci mette poco a fare la valigia. (Sie braucht wenig Zeit, um den Koffer zu packen.)

Noi ci mettiamo Noi ci mettiamo mezz'ora. (Wir brauchen eine halbe Stunde.)

Voi ci mettete Voi ci mettete tanto tempo. (Ihr braucht lange.)

Loro ci mettono Loro ci mettono sempre un'ora. (Sie brauchen immer eine Stunde.)

Quanto ci
metti?

Quanto ci metti a finire? (Wie lange brauchst du, um fertig zu werden?)
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1. Di solito io ________________ venti minuti a preparare la valigia per un viaggio di lavoro.
a.   ne metto  b.   ci metto  c.   metto  d.   mi metto

2. Ma tu quanto ________________ a controllare i bagagli prima di partire?
a.   metti  b.   ci metti  c.   ti metti  d.   metti ci

3. Di solito i nostri clienti ________________ poco a fare la valigia quando devono prendere il taxi per
l’aeroporto.

a.   si mettono  b.   mettono  c.   ci mettono  d.   mettono ci

4. Per prepararmi per un viaggio al mare, noi ________________ sempre mezz'ora a scegliere il costume
da bagno, la crema solare e gli occhiali da sole.

a.   mettiamo  b.   ci metti  c.   ci mettono  d.   ci mettiamo

1. ci metto 2. ci metti 3. ci mettono 4. ci mettiamo
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3.Übungen

1. Email 
Sie erhalten eine E-Mail vom Hotel in Mailand, in das Sie für eine kurze Geschäftsreise fahren
werden: Sie müssen antworten, um zu bestätigen, was Sie im Handgepäck mitnehmen
werden, und eine kurze Information erfragen.

Gentile Signore/a,

la aspettiamo a Milano per il suo viaggio di lavoro dal 15 al 17 maggio.

Le ricordiamo che nel bagaglio a mano può portare solo liquidi in contenitori da 100 ml dentro
una busta trasparente. Non può portare coltelli o liquidi grandi.

Nel nostro hotel forniamo asciugamani e prodotti per la doccia, quindi non è necessario metterli
in valigia.

Cordiali saluti,
Reception Hotel Duomo
Chiara Bianchi

Schreibe eine passende Antwort:  La ringrazio per le informazioni sul bagaglio a mano. / Nel mio
bagaglio a mano vorrei portare… / Vorrei sapere se è possibile… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Quando preparo la valigia per un viaggio di lavoro, di
solito ____________________ mezz’ora.

(Wenn ich den Koffer für eine Geschäftsreise
packe, brauche ich dafür normalerweise eine
halbe Stunde.)

a.  ci metto  b.  ci metti  c.  mi metto  d.  ci mette

2. La mattina della partenza tu ____________________ in fretta e
____________________ solo dieci minuti per controllare i
bagagli.

(Am Morgen der Abreise bereitest du dich
schnell vor und brauchst nur zehn Minuten, um
das Gepäck zu kontrollieren.)

a.  ti prepari / ci mette  b.  ti prepari / ti metti  c.  ti prepari / ci mettono

d.  ti prepari / ci metti

3. Mia collega spesso ____________________ il caricatore e
____________________ poi molto tempo a cercarne uno in
aeroporto.

(Meine Kollegin vergisst oft das Ladegerät und
braucht dann lange, um am Flughafen eines zu
finden.)

a.  dimentica / ci mette  b.  dimenticano / ci mettono  c.  dimentica / si mette

d.  dimentichi / ci metti
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4. Quando arriviamo all’aeroporto di Milano, noi
____________________ venti minuti per fare il check-in dei
bagagli, ma non ____________________ mai il passaporto e gli
occhiali da sole.

(Wenn wir am Flughafen Mailand ankommen,
brauchen wir zwanzig Minuten, um das Gepäck
einzuchecken, aber wir vergessen nie den
Reisepass und die Sonnenbrille.)

a.  ci mettiamo / dimenticano  b.  ci mettiamo / dimentichiamo
c.  ci mettiamo / dimentichi  d.  ci mettiamo / dimentichiamo

1. ci metto 2. ti prepari / ci metti 3. dimentica / ci mette 4. ci mettiamo / dimentichiamo

1. Certo, hai messo il pigiama, il caricatore del telefono e le cuffiette? 2. Allora prendili subito e metti anche gli occhiali da
sole nello zaino, domani farà molto sole. 3. Buongiorno, sì, la valigia va in stiva e lo zaino è il suo bagaglio a mano, ma il
cappellino e la crema solare devono stare dentro lo zaino. 4. Perfetto, allora il suo bagaglio è in regola, buon viaggio di
lavoro!

3. Beende die Dialoge 

a. Preparare la valigia per un viaggio di lavoro 

Luca (ingegnere): Sara, puoi aiutarmi? Devo fare la valigia
per il viaggio a Milano e non voglio
dimenticare niente. 

(Sara, kannst du mir helfen? Ich muss den Koffer
für die Reise nach Mailand packen und möchte
nichts vergessen.)

Sara (compagna): 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Klar – hast du den Schlafanzug, das
Handyladegerät und die Kopfhörer eingepackt?)

Luca (ingegnere): Il pigiama sì, ma il caricatore e le
cuffiette sono ancora sulla scrivania. 

(Den Schlafanzug habe ich, aber Ladegerät und
Kopfhörer liegen noch auf dem Schreibtisch.)

Sara (compagna): 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Dann nimm sie schnell mit und pack auch die
Sonnenbrille in den Rucksack, morgen wird es
sehr sonnig.)

b. Al banco bagagli in aeroporto 

Cliente: Buongiorno, ho una valigia grande da
imbarcare e uno zaino con la
fotocamera e il computer, va bene
così? 

(Guten Tag, ich habe einen großen Koffer zum
Einchecken und einen Rucksack mit Kamera und
Laptop – ist das so in Ordnung?)

Addetta al check-in: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Tag, ja: Der Koffer kommt ins
aufgegebene Gepäck und der Rucksack gilt als
Handgepäck. Mütze und Sonnencreme sollten
allerdings in den Rucksack.)

Cliente: Va bene, li metto subito nello zaino,
non voglio avere problemi al controllo. 

(In Ordnung, ich packe sie gleich in den
Rucksack. Ich möchte keine Probleme bei der
Kontrolle haben.)

Addetta al check-in: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfekt, dann ist Ihr Gepäck in Ordnung. Gute
Geschäftsreise!)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
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1. Domani parti per un viaggio di lavoro di tre giorni a Milano. Cosa metti in valigia? Nomina almeno
tre oggetti e spiega brevemente perché li porti.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Spieghi a un collega straniero le regole sui bagagli in Italia: cosa metti nel bagaglio a mano e cosa
nel bagaglio da stiva?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Sei al check‑ in e l’impiegato ti dice che la valigia è troppo pesante. Cosa fai subito e cosa puoi
togliere o spostare per rispettare il limite di peso?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Ti è già capitato di dimenticare qualcosa di importante durante un viaggio? Che cosa mancava e
come hai risolto la situazione?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie 6 bis 8 Sätze, um zu beschreiben, wie Sie normalerweise Ihren Koffer für
eine Geschäfts- oder Urlaubsreise vorbereiten und was Sie im Handgepäck und im
aufgegebenen Gepäck mitnehmen. 

Di solito nel bagaglio a mano metto... / Nel bagaglio da stiva preferisco portare... / Per il mio viaggio devo
ricordare... / Di solito ci metto circa ... minuti per fare la valigia.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Dimenticare Prepararsi

io dimentico mi preparo

tu dimentichi ti prepari

lui/lei dimentica si prepara

noi dimentichiamo ci prepariamo

voi dimenticate vi preparate

loro dimenticano si preparano
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